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ஹஸ்஭த் ஐந்த஺வது கலீஃபத்துல் ஫ஸீஹ் (அய்஬தஹுல்ல஺ஹுத் தஆல஺ பினஸ்ரிஹில் அஸீஸ்) 
அவர்கள் 30/12/2022 அன்று U.K - இஸ்ல஺஫஺ப஺திலுள்ள முப஺஭க் பள்ளிவ஺சலில் ஆற்றி஬ 

ஜுமுஆ பபருர஭யின் சுருக்கம் 
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வஸ்஭த் அபூபக்ர் சித்தீக் (஭லி) அலர்க௅ரப் பற்றி஬ நற்குறிப்பின் 
இறுதியில் நஶன், ‘பத்ர் ௄பஶர் சவஶபஶவின் நற்குறிப்பு இப்௄பஶது 
நி௅மல௅ைந்தது; ஆனஶல், முன்னர் ஋டுத்து௅஭த்துக்கபட்ை சிய சவஶபஶ௅லப் 
பற்றி஬ சிய விள஬ங்கள் பின்னர் முன்லந்துள்ரன. அலற்௅ம நஶன் ஌தஶலது 
ஒரு ௄ந஭த்தில் ஋டுத்து௅஭ப்௄பன் அல்யது அ௅ல ௃லளியிைப்படும் ௄பஶது முன் 
லந்து விடும்’ ஋ன்று கூறியிருந்௄தன். சியர் இந்த ல஭யஶற்௅மக் ௄கட்டு நஶங்கள் 
மிகவும் ப஬ன் ௃பற்௄மஶம் ஋ன்று ஋ழுதுகிமஶர்கள். ஋ன௄ல, இந்தப் பகுதியும் 
குத்பஶக்களில் ஋டுத்து௅஭க்கப்படுல௅த நஶன் ௃பஶருத்த஫ஶக கருதி௄னன்.  

இது குறித்த முதல் குறிப்பு வஸ்஭த் வம்ழஶ (஭லி) அலர்களு௅ை஬து. 
இலர்கள் வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்களின் தந்௅தயின் ச௄கஶத஭ர் 
ஆலஶர்கள். அன்னஶருக்கு மிகவும் பிடித்த஫ஶனல஭ஶக இருந்தஶர்கள். வஸ்஭த் 
஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்களுக்கு வம்ழஶ ஋ன்ம ௃ப஬ர் மிகவும் 
பிடித்த஫ஶனதஶக இருந்தது.  

ஹுஸூர் (அய்஬தஹுல்ய஺ஹ்) அவர்கள் ஹஸ்஭த் ஹம்ஸ஺ (஭லி) 
அவர்களின் துணைவி஬஺ர்கள் ஫ற்றும் அவர்கள் மூய஫஺க பிமந்த சந்ததிகள் பற்றி 
சுருக்க஫஺க கூறி஬ பிமகு கூறின஺ர்கள்:  

வஸ்஭த் வம்ழஶ (஭லி) அலர்கள் இஸ்யஶத்௅த ஌ற்மது குறித்து 
அறிவிப்பில் இவ்லஶறு உள்ரது: வஸ்஭த் வம்ழஶ (஭லி) அலர்கள் ௄கஶபத்தின் 
நி௅யயில், ‘ஆம்! நஶன் முவம்஫தின் (ழல்) ஫ஶர்க்கத்தில் இருக்கி௄மன்’ ஋ன்று 
கூறினஶர்கள். அலர்கள் கூறுகிமஶர்கள்:  

‘நஶன் ஋ன் மூதஶ௅த஬ர்களின் ஫தத்௅தக் ௅க விட்டு விட்௄ைன் ஋ன்று 
பின்னர் ஋னக்கு ௃லட்கம் ஌ற்பட்ைது. ஋ன்னஶல் இ஭வு முழுலதும் தூங்க 
முடி஬வில்௅ய. பிமகு, நஶன் கஅபஶ ஆய஬த்துக்கு அருகில் லந்௄தன். 
‘அல்யஶஹ்௄ல ஋னது உள்ரத்௅த உண்௅஫க்கஶகத் திமந்து விடுலஶ஬ஶக! 
சஞ்சயங்க௅ரயும் சந்௄தகங்க௅ரயும் அகற்றி விடுலஶ஬ஶக!’ ஋ன்று 

ஹஸ்஭த் ஭ஸூலுல்ல஺ஹ் (ஸல்) அவர்களின் தந்ரதயின் சபக஺த஭ர், 
஫கத்துவமிக்க பத்ர் பப஺ர் சஹ஺பி ஹஸ்஭த் ஹம்ஸ஺ (஭லி) அவர்களின் 
புகழுக்குரி஬ நற்பண்புகரளப் பற்றி஬ ஈ஫஺னுக்கு வலுவூட்டும் குறிப்பு 
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அல்யஶஹ்வுக்கு முன் அழுது ஫ன்மஶடி௄னன். நஶன் தற்௄பஶது துஆ௅ல 
முடித்திருக்கக்கூை இல்௅ய. அதற்குள் ௃பஶய் ஋ன்௅ன விட்டு வியகி விட்ைது. 
அதற்குப் பிமகு நஶன் வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்கள் முன் 
ஆஜ஭ஶ௄னன். ஋ன் நி௅ய அ௅னத்௅தயும் கூறி௄னன். அதற்கு வுழூர் (ழல்) 
அலர்கள் அல்யஶஹ் ஋னக்கு உறுதி஬ஶன பஶதத்௅த லறங்க துஆ ௃சய்தஶர்கள். 

ஓர் அறிவிப்புக்கு ஌ற்ப வஸ்஭த் வம்ழஶ (஭லி) அலர்கள் வஸ்஭த் 
஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்களிைம் த஫க்கு வஸ்஭த் ஜிப்ரீல் (அ௅ய) 
அலர்க௅ர அலர்கரது உண்௅஫஬ஶன லடிலத்தில் கஶட்டு஫ஶறு பணிவுைன் 
௄கட்டுக் ௃கஶண்ைஶர்கள். அதற்கு வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்கள், 
‘உங்களிைம் அலர்க௅ரப் பஶர்ப்பதற்கஶன ஆற்மல் இல்௅ய’ ஋ன்று 
கூறினஶர்கள். அலர்கள் லலியுறுத்திக் ௄கட்டுக் ௃கஶண்ைதன் அடிப்ப௅ையில் 
வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்கள், ‘உங்கள் இைத்தில் அ஫ர்ந்து 
௃கஶள்ளுங்கள்’ ஋ன்று கூறினஶர்கள். அறிவிப்பஶரர் கூறுகிமஶர்கள்:  

பிமகு, வஸ்஭த் ஜிப்ரீல் (அ௅ய) அலர்கள், கஅபஶ ஆய஬த்தில், 
இ௅ை௅லப்பஶரர்கள் லயம் லரும் ௄பஶது தம்மு௅ை஬ ஆ௅ைக௅ரத் ௃தஶங்க 
விடும் அந்தக் கட்௅ை மீது இமங்கி லந்தஶர்கள். பிமகு, வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் 
(ழல்) அலர்கள், ‘உங்கள் பஶர்௅ல௅஬ உ஬ர்த்திப் பஶருங்கள்!’ ஋ன்று 
கூறினஶர்கள். அலர்கள் பஶர்௅ல௅஬ உ஬ர்த்திப் பஶர்த்த ௄பஶது, வஸ்஭த் ஜிப்ரீல் 
(அ௅ய) அலர்களின் இ஭ண்டு பஶதங்களும் ஒரு வி௅யயு஬ர்ந்த பச்௅ச நிமக் 
௄கஶ௄஫தகத்௅தப் ௄பஶன்று இருப்ப௅தக் கண்ைஶர்கள். பிமகு, வஸ்஭த் வம்ழஶ 
(஭லி) அலர்கள் ஫஬க்க நி௅யயில் விழுந்தஶர்கள்.  

ஹிஜ்ரீ 2 ஆம் ஆண்டு ழஃபர் ஫ஶதத்தில், வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) 
அலர்கள் ‘லத்தஶன்’ ௄பஶருக்கஶக முவஶஜிர்களின் ஒரு கூட்ைத்துைன் 
புமப்பட்ைஶர்கள். இஸ்யஶத்தின் ௃கஶடி வஸ்஭த் வம்ழஶ (஭லி) அலர்களின் 
௅கயில் இருந்தது. ஜ஫ஶதில் ஊயஶ ஹிஜ்ரீ 2 ஆம் ஆண்டில் மீண்டும் ஫க்கத்து 
கு௅மஷி஬ர்கள் த஭ப்பிலிருந்து ஒரு ௃சய்தி஬றிந்து வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் 
(ழல்) அலர்கள் 150 முதல் 200 ௄பர் ல௅஭யியஶன ஫க்களுைன் ௄பஶருக்கஶகப் 
புமப்பட்ைஶர்கள். அப்௄பஶது மீண்டும் ஒருமு௅ம இஸ்யஶத்தின் ௃கஶடி வஸ்஭த் 
வம்ழஶ (஭லி) அலர்களின் ௅கயில் இருந்தது.  

பத்ர் யுத்தத்தில் ஒற்௅ம஬ஶகப் ௄பஶர் புரியும் ௄பஶது கு௅மஷி஬ ப௅ையில் 
இருந்து உத்பஶ தன் ச௄கஶத஭ன் ஷீபஶ௅லயும் தன் ஫கன் லலீ௅தயும் உைன் 
அ௅றத்துக் ௃கஶண்டு ப௅ையிலிருந்து முன்னஶல் லந்தஶன். அ௄஭பி஬ஶவின் 
௃தஶன்௅஫஬ஶன லறக்கப்படி தனித்து ஒற்௅ம஬ஶகப் ௄பஶர் புரி஬ அ௅றத்தஶன். 
அன்ழஶரிகள் அலர்க௅ர ஋திர்௃கஶள்ர முன் ௃சன்ம௄பஶது, வஸ்஭த் 
஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்கள் அலர்க௅ரத் தடுத்து விட்டு, வஸ்஭த் அலீ 
(஭லி), வஸ்஭த் வம்ழஶ (஭லி) ஫ற்றும் வஸ்஭த் உ௅பதஶ பின் முத்தலிப் (஭லி) 
ஆகி௄஬ஶருக்கு முன்௃சல்லு஫ஶறு லழிகஶட்ைல் லறங்கினஶர்கள்.  

இலர்கள் மூலரும் வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்களுக்கு மிக 
௃நருங்கி஬ உமவினர்கரஶக இருந்தஶர்கள். ஒவ்௄லஶர் ஆபத்தஶன தருைத்திலும் 
தம் உமவினர்கள் ஋ல்யஶருக்கும் முதயஶக ௃சல்ய ௄லண்டும் ஋ன்ப௅த௄஬ 
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வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்கள் விரும்பினஶர்கள். உ௅பதஶ பின் 
முத்தலிப் லலீ௄தஶடும் வம்ழஶ உத்பஶ௄லஶடும் அலீ ஷீபஶ௄லஶடும் 
சண்௅ையிட்ைஶர்கள்.  

வம்ழஶவும் அலீயும் ஓரிரு லஶள் வீச்சி௄ய௄஬ தங்கள் ஋திரிக௅ர 
஫ண்ணில் விறச் ௃சய்து விட்ைஶர்கள். ஆனஶல், உ௅பதஶவுக்கும் லலீதுக்கும் 
இ௅ையில் சிய நல்ய லஶள் வீச்சுகள் நைந்தன. க௅ைசியில், இருலரும் ஒருலர் 
஫ற்மலரின் ௅க஬ஶல் கடும் கஶ஬ம் அ௅ைந்து விழுந்தஶர்கள். இதனஶல், 
வம்ழஶவும் அலீயும் லலீ௅த உைனடி஬ஶக ௃கஶன்று விட்ைஶர்கள். உ௅பதஶ௅லத் 
தம் முகஶமுக்குத் தூக்கி லந்தஶர்கள். ஆனஶல், உ௅பதஶலஶல் அந்தப் 
௃பருந்து஬஭த்தில் இருந்து உயிர் தப்ப முடி஬வில்௅ய. அலர்கள் பத்ரில் இருந்து 
திரும்பு௅கயில் லழியில் ஫஭ணித்து விட்ைஶர்கள்.  

஫து த௅ை஬ஶலதற்கு முன்னர் வஸ்஭த் வம்ழஶ (஭லி) அலர்கள் வஸ்஭த் 
அலீ (஭லி) அலர்களின் ஒட்ைகங்க௅ர ௄பஶ௅த நி௅யயில் மிகவும் இ஭க்க஫ற்ம 
மு௅மயில் ௃கஶன்று விட்ைஶர்கள். வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்களுக்கு இது ௃தரி஬ 
லந்த ௄பஶது அலர்கள் மிகவும் ௄லத௅ன அ௅ைந்தஶர்கள். வஸ்஭த் அலீ (஭லி) 
அலர்கள் வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்கள் முன் ஆஜ஭ஶகி, நைந்த 
அ௅னத்௅தயும் கூறினஶர்கள். வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்கள் இந்த 
விப஭ங்கள் அ௅னத்௅தயும் ௄கட்டு அந்த இைத்திற்கு லரு௅க தந்தஶர்கள். 
௄஫லும், ௄கஶபத்௅த ௃லளிப்படுத்தினஶர்கள். அப்௄பஶதும் வஸ்஭த் வம்ழஶ (஭லி) 
அலர்கள் ௄பஶ௅த நி௅யயில் இருந்தஶர்கள். ஋ன௄ல அலர்கள், அ௅னல௅஭யும் 
பஶர்த்து, ‘நீங்கள் ஋ல்யஶரும் ஋ன் மூதஶ௅த஬ர்களின் அடி௅஫கள்’ ஋ன்று 
கூறினஶர்கள். வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்கள் அங்கிருந்து திரும்பி 
லந்து விட்ைஶர்கள். 

ஹுஸூர் (அய்஬தஹுல்ய஺ஹ்) அவர்கள் கூறின஺ர்கள்: ஫து த௅ை 
௃சய்஬ப்பட்ை பிமகு சவஶபஶ (஭லி஬ல்யஶவு அன்வும்) ஫துவுக்கு அருகில் 
கூை ௃சல்யவில்௅ய. இதுதஶன் அந்த சவஶபஶ ௃பரு஫க்களின் த஭஫ஶக இருந்தது.  

பனூ ௄கன்கஶவுைனஶன ௄பஶரிலும் வஸ்஭த் வம்ழஶ (஭லி) அலர்கள் 
முன்னணி லகித்தஶர்கள். அந்த யுத்தத்திலும் இஸ்யஶத்தின் ௃கஶடி வஸ்஭த் 
வம்ழஶ (஭லி) அலர்களின் ௅கயில் இருந்தது. ஫தீனத்து யூதர்களில் 
஋ல்யஶருக்கும் முதயஶக பனூ ௄கன்கஶ ௄கஶத்தி஭த்தின௄஭, வஸ்஭த் 
஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்களுைன் ௃சய்஬ப்பட்டிருந்த உைன்படிக்௅க௅஬ 
முறித்தஶர்கள். பத்ருக்குப் பிம௄கஶ, அலர்கள் அதிகம் கிரர்ச்சி ௃சய்஬ 
ஆ஭ம்பித்து விட்ைஶர்கள். கஶழ்ப்புைர்ச்சி௅஬யும் ௃பஶமஶ௅஫௅஬யும் 
௃லளிப்படுத்தி஬ லண்ைம் உைன்படிக்௅க௅஬ முறித்து விட்ைஶர்கள்.  

ஒரு முஸ்லிம் ௃பண்஫ணி சந்௅தயில் ஒரு யூதரின் க௅ையில் ௃பஶருள்கள் 
லஶங்கச் ௃சன்மஶர். அப்௄பஶது சிய தீ஬ யூத இ௅ரஞர்கள் அந்தப் ௃பண்௅ை 
மிகவும் ஒழுக்கக் ௄கைஶன மு௅மயில் சீண்டினஶர்கள். சு஬ம் க௅ைக்கஶ஭௄ன 
஋ன்ன தீ௅஫௅஬ ௃சய்தஶன் ஋ன்மஶல், அந்தப் ௃பண்ணின் கீறஶ௅ையின் 
அடிப்பகுதியின் ஓ஭த்௅த அலளுக்குத் ௃தரி஬ஶ஫ஶல், ஌௄தஶ முள் ௄பஶன்ம 
ஒன்றில் அலரது முதுகில் இருந்த ஆ௅ை௄஬ஶடு ௄சர்த்து ௃தஶங்க விட்டு 
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விட்ைஶன். அந்தப் ௃பண் திரும்பிச் ௃சல்ய முற்பட்ை ௄பஶது 
நிர்லஶை஫ஶகிவிட்ைஶர். இ௅தப் பஶர்த்த அந்த யூதர்கள் உ஭க்க சப்தமிட்டு சிரிக்க 
ஆ஭ம்பித்தனர். முஸ்லிம் ௃பண் ௃லட்கத்தஶல் உ஭க்க கத்தி, உதவிக்க௅றத்தஶர். 
தற்௃ச஬யஶக ஒரு முஸ்லிம் அங்கு இருந்தஶர். அலர் உைனடி஬ஶக அங்கு 
௃சன்மஶர். ஒருலர் ஫ற்மலருைனஶன சண்௅ையில் யூதக் க௅ைக்கஶ஭ன் 
௃கஶல்யப்பட்ைஶன். இதனஶல், அந்த முஸ்லிம் மீது நஶயஶப்புமத்திலிருந்தும் 
லஶள்கள் வீசப்பட்ைன. தன்஫ஶன உைர்வு ௃கஶண்ை அந்த முஸ்லிம் அங்௄க௄஬ 
஫ஶண்டு வீழ்ந்தஶர். இந்த சம்பலத்தஶல் முஸ்லிம்களுக்கும் யூதர்களுக்கும் 
இ௅ையில் ஒரு கயல஭ சூறல் உருலஶகி விட்ைது.  

வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்களுக்கு இந்த சம்பலம் பற்றி஬ 
தகலல் கி௅ைத்ததும் அன்னஶர் பனூ ௄கன்கஶவின் த௅யலர்க௅ர ஒன்று தி஭ட்டி, 
‘இந்த மு௅ம சரி஬ல்ய; நீங்கள் திருந்தி விடுங்கள். இ௅மலனுக்கு அஞ்சுங்கள்’ 
஋ன்று கூறினஶர்கள். இதற்கு பனூ ௄கன்கஶ ௄கஶத்தி஭த்தினர் லருத்தத்௅த 
௃லளிப்படுத்துலதற்கு பதியஶக, சற்றும் கீழ்படி஬ஶத ல௅கயில் பதியளித்தஶர்கள். 
௄஫லும், ‘பத்ர் ௃லற்றியில் ஆைலம் ௃கஶள்ரஶதீர்கள். ஋ங்களுைன் ௄பஶர் 
நைக்கும் ௄பஶது, ௄பஶரிடுபலர்கள் ஋ப்படி இருப்பஶர்கள் ஋ன்று ௃தரிந்து விடும்’ 
஋ன்று கூறினஶர்கள். 

வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்கள் ௄லறு லழியின்றி சவஶபஶவின் 
ஒரு கூட்ைத்௅த அ௅றத்துக் ௃கஶண்டு பனூ ௄கன்கஶவின் ௄கஶட்௅ைக௅ர 
௄நஶக்கி புமப்பட்டுச் ௃சன்மஶர்கள். பனூ ௄கன்கஶ ௄கஶத்தி஭த்தினரும் உைனடி஬ஶக 
௄பஶருக்கு ஆ஬த்த஫ஶகி விட்ைஶர்கள். ௄கஶட்௅ைகளில் அ௅ைபட்டு இருந்து 
௃கஶண்ைஶர்கள். முஸ்லிம்கள் பனூ ௄கன்கஶவின் ௄கஶட்௅ைக௅ர முற்று௅கயிட்டு 
விட்ைஶர்கள். 15 நஶள்கள் ல௅஭ முற்று௅க ௃தஶைர்ந்தது.  

க௅ைசியில் பனூ ௄கன்கஶவின் முழு ஆற்மலும் அகம்பஶலமும் முறிந்து 
௄பஶன பிமகு, அலர்கள் ‘தம் ௃சல்லங்க௅ர முஸ்லிம்கள் ஋டுத்துக் 
௃கஶள்ரயஶம். ஆனஶல், தம்மு௅ை஬ உயிர்கள் ஫ற்றும் ஫௅னவி ஫க்கள் மீது 
முஸ்லிம்களுக்கு ஋ந்த உரி௅஫யும் இருக்கஶது’ ஋ன்ம நிபந்த௅னயின் ௄பரில் 
௄கஶட்௅ைக் கதவுக௅ரத் திமந்து விட்ைஶர்கள். வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) 
அலர்கள் இந்த நிபந்த௅ன௅஬ ஌ற்றுக் ௃கஶண்ைஶர்கள்.  

மூழவிய்஬ ளரீஅத்தின் அடிப்ப௅ையி௄யஶ இந்த ஫க்கள் அ௅னலரும் 
௃கஶல்யப்பைத் தகுந்தலர்கரஶக இருந்தஶர்கள். ஆனஶல், ஒன்று, இது அந்த 
சமுதஶ஬த்தின் முதல் குற்ம஫ஶக இருந்தது. இ஭ண்ைஶலது, வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் 
(ழல்) அலர்களின் கரு௅ைமிக்க, பரிவுமிக்க உள்ரம் க௅ைசி சிகிச்௅ச஬ஶக 
இருக்கும் உச்சகட்ை தண்ை௅ன௅஬ ௄நஶக்கி, ஆ஭ம்ப கட்ைத்தில் ௃சல்ய 
முடி஬ஶதஶக இருந்தது. ஆனஶலும், அந்தக் ௄கஶத்தி஭ம் ஫தீனஶவில் லசிப்பது 
சட்௅ையின் ௅கக்குள் பஶம்௅ப லரர்ப்ப௅தக் கஶட்டிலும் கு௅மலஶன விள஬஫ஶக 
இருக்கவில்௅ய.  

஋ன௄ல, வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்கள் பனூ ௄கன்கஶ 
௄கஶத்தி஭த்௅தக் குறித்து, அலர்கள் ஫தீனஶ௅ல விட்டுச் ௃சன்று விை ௄லண்டும் 
஋ன்௄ம தீ஭஫ஶனித்தஶர்கள். அலர்கள் ௃சய்த குற்மத்௄தஶடு ஒப்பிடு௅கயில், இது 
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மிகவும் ௃஫ன்௅஫஬ஶன ஒரு தீர்ப்பஶக இருந்தது. அதில் சு஬ பஶதுகஶப்பு 
அம்சமும் கருத்திற் ௃கஶள்ரப்பட்டிருந்தது. ஆக, பனூ ௄கன்கஶ ௄கஶத்தி஭த்தினர் 
மிகவும் நிம்஫தி௄஬ஶடு சிரி஬ஶ பக்கம் ௃சன்று விட்ைனர்.  

வஸ்஭த் வம்ழஶ (஭லி) அலர்கள் உவது ௄பஶரில் ளஹீத் ஆனஶர்கள். 
அல்யஶஹ் இ௅தப் பற்றி வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்களுக்குக் 
கனவின் மூய஫ஶக முன்ன௄஭ ௃தரி஬ப்படுத்தி விட்டிருந்தஶன். ஋ன௄ல, வஸ்஭த் 
஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்கள் தஶம் ஒரு ௃சம்஫றி஬ஶட்௅ைப் பின் ௃தஶைர்(ந்து 
அ௅தக் ௃கஶல்)லதஶகவும், த஫து லஶளின் மு௅ன உ௅ைந்து விட்ைதஶகவும் 
கனவில் கண்ைஶர்கள். அதற்கு வுழூர் (ழல்) அலர்கள் இவ்லஶறு விரக்கம் 
அளித்தஶர்கள்:  

‘௃சம்஫றி஬ஶட்௅ைக் ௃கஶல்லதன் ௃பஶருள், நஶன் ஋திரிகளின் 
ப௅ைத்தரபதி௅஬ அழிப்௄பன். லஶளின் மு௅ன உ௅ைலதன் ௃பஶருள், இந்தப் 
௄பஶரில் ஋ன் குடும்பத்௅தச் ௄சர்ந்த மிகவும் ௃நருக்க஫ஶன ஒருலர்  ளஹீத் 
ஆலஶர்.’ ஋ன௄ல, இந்தப் ௄பஶரில் வஸ்஭த் வம்ழஶ (஭லி) அலர்கள் ளஹீத் 
ஆக்கப்பட்ைஶர்கள். வுழூர் (ழல்) அலர்கள், இ௅ை௅லப்பஶரர்களின் 
௃கஶடி௅஬ ஌ந்தியிருந்த தல்வஶ௅லக் ௃கஶன்று விட்ைஶர்கள்.  

வஸ்஭த் வம்ழஶ (஭லி) அலர்களின் ளவஶதத்துக்குப் பிமகு, அலர்களின் 
உைலும் சி௅தக்கப்பட்ைது. அலர்களின் ௄தஶற்மம் சீர்கு௅யக்கப்பட்ைது. மூக்கு, 
கஶது ஆகி஬௅ல அறுக்கப்பட்ைன. லயிறு கிழிக்கப்பட்ைது. வஸ்஭த் 
஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்கள் அலர்களின் இந்த நி௅ய௅஬க் கண்ை ௄பஶது, 
வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்களுக்குக் கடு௅஫஬ஶன ௄லத௅ன 
஌ற்பட்ைது. ஓர் அறிவிப்புக்கு ஌ற்ப, வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்கள், 
‘அலர்களின் 70 ௄பரின் உை௅ய சி௅தத்து விடு௄லன்’ ஋ன்று ஆ௅ையிட்டுக் 
கூறி஬தஶக லருகிமது. அதற்கு இந்த லசனம் இமங்கி஬து:  
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‘‘நீங்கள் தண்ை௅ன லறங்கினஶல், உங்களுக்கு இ௅றக்கப்பட்ை அநீதியின் 
அரவிற்௄க தண்ை௅ன லறங்க ௄லண்டும். ஆனஶல், நீங்கள் ௃பஶறு௅஫ 
கஶத்தஶல், நிச்ச஬஫ஶக அது ௃பஶறு௅஫ கஶப்௄பஶருக்கு மிகச் சிமந்ததஶகும்.’’ 
இதற்கு வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்கள், ‘௃பஶறு௅஫ கஶப்௄பஶம்’ ஋ன்று 
கூறி, த஫து சத்தி஬த்துக்கு ஈட்டுத் ௃தஶ௅க லறங்கி விட்ைஶர்கள்.  

வுழூர் (அய்஬தவுல்யஶஹ்) அலர்கள் வஸ்஭த் நஶன்கஶலது 
கலீஃபத்துல் ஫ஸீஹ் (஭ஹி) அலர்கள் கூறி஬௅தச் சஶன்மஶகக் ௃கஶண்டு வஸ்஭த் 
வம்ழஶ (஭லி) அலர்களுக்குக்கஶக ஒப்பஶரி ௅லக்கப்பட்ை ஫ற்றும் அதிலிருந்து 
தடுக்கப்பட்ை சம்பலத்௅த ஋டுத்து௅஭த்தஶர்கள்.  

அன்ழஶரி ௃பண்஫ணிகள் வஸ்஭த் வம்ழஶ (஭லி) அலர்களுக்கஶக ஒப்பஶரி 
௅லத்தலஶறு வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) அலர்களிைம் லந்த ௄பஶது, 
வுழூர் (ழல்) அலர்கள் அலர்களுக்கு நன்றி ௃தரிவித்தஶர்கள். அத்துைன், 
ஒப்பஶரி ௅லப்ப௅தத் தடுத்தும் விட்ைஶர்கள்.  
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குத்ப஺வின் இறுதியில் ஹுஸூர் (அய்஬தஹுல்ய஺ஹ்) அவர்கள் 
கூறின஺ர்கள்:  

நஶ௅ர ஫றுநஶள் புத்தஶண்டும் ஆ஭ம்ப஫ஶகிமது. இன் ளஶ அல்யஶஹ். 
துஆக்கள் ௃சய்யுங்கள். அல்யஶஹ் புத்தஶண்டில் அதன் ப஭க்கத்துக்க௅ரக் 
௃கஶண்டு நம் மீது அருள்புரிலஶனஶக! இது ஜ஫ஶஅத்திற்கும் ஋ல்யஶ ல௅கயிலும் 
அருளுக்குரி஬தஶகட்டு஫ஶக! ஋திரியின் ஋ல்யஶ சூழ்ச்சிக௅ரயும் அல்யஶஹ் 
஫ண்௄ைஶடு ஫ண்ைஶக்குலஶனஶக! உயகில் ப஭வியிருக்கும் ஜ஫ஶஅத்களுக்கு 
அல்யஶஹ் முன்ன௅஭ விை அதிகம் த஫து ப௅ைப்பின் ௄நஶக்கத்௅த 
நி௅ம௄லற்றுலதற்கஶன நல்லஶய்ப்பு லறங்குலஶனஶக!  

இவ்லஶ௄ம, ௃பஶதுலஶக உயகிற்கஶக துஆ ௃சய்யுங்கள். அல்யஶஹ் 
அலர்க௅ரப் ௄பஶர்களில் இருந்து கஶப்பஶற்றுலஶனஶக! நி௅ய௅஫கள் 
ப஬ங்க஭த்திலும் ப஬ங்க஭஫ஶகிக் ௃கஶண்௄ை ௃சல்கின்மன. அழிவு லஶ௅஬ப் 
பிரந்து ௃கஶண்டு நிற்கிமது. ஋ன்ன ஆகும் ஋னத் ௃தரி஬ஶது. ஒவ்௃லஶருலரும் 
தனது பய௅ன நஶடுகிமஶர். அல்யஶஹ்௄ல கரு௅ை புரி஬ ௄லண்டும். 

அநீதிக்குள்ரஶக்கப்பட்ை தங்கள் ச௄கஶத஭ர்களுக்கஶகவும் மிக அதிக஫ஶக 
துஆக்கள் ௃சய்யுங்கள். அல்யஶஹ் லரும் லருைத்தில் ஋ல்யஶ வித஫ஶன 
அநீதியிலிருந்தும் அக்கி஭஫த்திலிருந்தும் அஹ்஫திய்஬ஶ ஜ஫ஶஅத்௅தப் 
பஶதுகஶத்து ௅லப்பஶனஶக! ஆமீன்! 
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(தமிறஶக்கம்: ஫வ்யவி அத்தஶவுல் முஃக்னீ)  


